
AR-15 SLT-1 CURVED TRIGGERS - AR-15 SLT-1 CURVED TRIGGER W/
AMBIDEXTROUS SAFETY DROP-IN

A Drop-In Trigger With Match-Trigger Performance

Military-type AR triggers tend to be heavy and gritty, so when the KE Arms folks
set out to design their SLT-1 Curved Trigger solving that problem was their first
goal. They also wanted installation of the SLT-1 to be a simple, drop-in procedure
so any AR-15 owner could do the job. Using their innovative "sear link"
technology, KE Arms team eliminated the disconnector entirely, producing a
constant engagement between the sear and hammer that gives a smooth,
consistent pull. And it ensures the SLT-1 trigger resets quickly, ensuring lightning
fast follow-up shots. Since there’s no disconnector, energy is conserved and
concentrated, producing that gratifyingly smooth pull with less wear and superior
longevity. Self-contained, drop-in module fits mil-spec fire control pocket
Single-stage 4.5 lb. "Goldilocks" pull - not to heavy, not too light Pre-set at the
factory to have minimal takeup/overtravel (not user adjustable) Drastically
reduces split times Fits standard .153" hammer/trigger pin receiver holes
Available alone or packaged with KE Arms ambidextrous safety that can be set to
90 or 45 throw The SLT-1 even lets you engage the safety regardless of whether
the hammer is cocked or down. This greatly reduces the risk of an accidental
discharge when transitioning or clearing malfunctions. On the ergonomic side, the
SLT-1’s traditional curved shoe guides your finger into the same location for
every shot, ensuring a consistent pull. Finally, all moving parts are sealed inside
the housing, protecting them from fouling and debris. The KE Arms STL-1 curved
trigger is compatible with any mil-spec AR-15 lower receiver, pistol caliber blow
back systems, and the SIG Sauer MPX. (Will not work with SIG MCX firing pin
safety.) Also available with a straight shoe - #100-027-835.

Attributes

Name: AR-15 SLT-1 CURVED TRIGGER W/ AMBIDEXTROUS SAFETY DROP-IN
Manufacturer: KE ARMS
Product no.: 100027834
Mfr. No.: 1-50-11-002
Make: AR-15
Style: Curved,Drop-In,Single-Stage
Delivery weight: 0.108kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für den AR15 SLT1 Curved
Trigger

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den AR15 SLT1 Curved Trigger von KE Arms entschieden haben. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen, die Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und mögliche Gefahren
zu vermeiden. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie den Abzug installieren oder verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Trigger nur von Personen verwendet wird, die über die erforderlichen Kenntnisse
im Umgang mit Feuerwaffen verfügen.
Verwenden Sie den Trigger nur in Übereinstimmung mit den gesetzlichen Bestimmungen Ihres Landes oder
Ihrer Region.
Halten Sie den Trigger und alle zugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Triggers und aller Teile auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den SLT1 Curved Trigger nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.
Achten Sie darauf, dass der Abzug korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass sich keine Personen in der Schusslinie befinden, wenn Sie den Abzug betätigen.
Verwenden Sie den Trigger nur mit kompatiblen AR15 Unterempfängern und stellen Sie sicher, dass alle Teile
ordnungsgemäß zusammenpassen.
Führen Sie eine Sicherheitsüberprüfung durch, bevor Sie mit dem Schießen beginnen. Überprüfen Sie, ob der
Abzug ordnungsgemäß funktioniert und keine Anzeichen von Beschädigungen aufweist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Entfernen des alten Abzugs: Nehmen Sie den alten Abzug gemäß den Anweisungen des Herstellers
heraus.
Einsetzen des SLT1 Curved Triggers:

Setzen Sie das Modul in die milspec Feuersteuerungstasche ein.
Achten Sie darauf, dass der Abzug korrekt positioniert ist und alle Teile richtig sitzen.

Überprüfung: Überprüfen Sie die Funktion des Abzugs, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß
funktioniert.

Verwendung

Betätigen Sie den Abzug sanft und gleichmäßig, um einen präzisen Schuss zu gewährleisten.
Nutzen Sie die "Goldilocks"Einstellung des Abzugs, die ein Gewicht von 4,5 lb hat.
Achten Sie darauf, dass der Abzug schnell zurückgesetzt wird, um blitzschnelle Nachfolgeschüsse zu
ermöglichen.
Aktivieren Sie die Sicherheit gemäß den Anweisungen, unabhängig davon, ob der Hammer gespannt oder
entspannt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Trigger und alle Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Wenn der Trigger defekt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass er sicher
gelagert oder entsorgt wird, um Unfälle zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Rückrufinformationen oder Updates zu
Sicherheitsfragen.

Diese Sicherheitsanleitung wurde erstellt, um sicherzustellen, dass Sie den AR15 SLT1 Curved Trigger sicher und
verantwortungsbewusst verwenden können. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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AR15 SLT1 Curved Trigger Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15 SLT1 Curved Trigger. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe and effective use of your new trigger. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the trigger is installed correctly and securely before use.
Always treat firearms as if they are loaded.
Keep firearms pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm and trigger in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger and firearm for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
The SLT1 Curved Trigger is designed for use with milspec AR15 lower receivers. Ensure compatibility before
installation.
Do not modify the trigger or its components. Unauthorized modifications can lead to malfunction and unsafe
conditions.
Always engage the safety when the firearm is not in use.
Be cautious when transitioning or clearing malfunctions to avoid accidental discharges.
Ensure the hammer is in the correct position (cocked or down) before engaging the safety.
Keep hands and fingers clear of the trigger and hammer during installation and maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing trigger from the AR15 lower receiver.
Carefully install the SLT1 Curved Trigger into the milspec fire control pocket.
Ensure that the trigger is seated properly and that all components are securely in place.
Reinstall any safety components, including the ambidextrous safety if applicable.
Conduct a function test to ensure proper operation before taking the firearm to the range.

Usage

The SLT1 Curved Trigger features a singlestage pull of 4.5 lbs, providing a smooth and consistent trigger
experience.
Familiarize yourself with the trigger's feel and reset mechanism to ensure optimal performance during use.
Always practice safe handling and shooting techniques.

Disposal Instructions
Dispose of the SLT1 Curved Trigger in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trigger in regular household waste.
Contact local authorities or waste management services for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the AR15 SLT1 Curved Trigger, please refer to the manufacturer’s contact
information provided on the packaging or product insert.

Thank you for prioritizing safety and responsible firearm ownership. Enjoy your new AR15 SLT1 Curved Trigger!
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Guide de Sécurité pour la Gâchette Courbée AR15
SLT1 de KE Arms

Introduction
Merci d'avoir choisi la gâchette courbée AR15 SLT1 de KE Arms. Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir
des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est important de suivre ces
instructions afin de minimiser les risques et d'assurer votre sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de la gâchette et des composants associés pour détecter toute usure ou
dommage.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : La gâchette SLT1 est conçue pour être utilisée uniquement avec des récepteurs
inférieurs AR15 conformes aux normes militaires.
Vérifiez le fonctionnement : Avant chaque utilisation, assurezvous que la gâchette fonctionne correctement
et qu'il n'y a pas de blocages.
Évitez les décharges accidentelles : Engagez toujours la sécurité lorsque vous ne tirez pas. La sécurité
peut être engagée même si le marteau est armé.
Environnement de tir : Utilisez la gâchette dans un environnement sûr et contrôlé, loin des personnes non
impliquées dans le tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre AR15 est déchargé et que le marteau est en position de repos.
Retrait de l'ancienne gâchette : Retirez l'ancienne gâchette et le déconnecteur, si applicable.
Installation de la SLT1 :

Insérez la gâchette SLT1 dans le logement de contrôle de tir.
Assurezvous qu'elle s'adapte correctement sans forcer.

Installation de la sécurité ambidextre (si applicable) :
Suivez les instructions fournies avec la sécurité pour l'installer à un angle de 90 ou 45 degrés selon
votre préférence.

Test de fonctionnement : Une fois installée, effectuez un test de fonctionnement pour vous assurer que tout
fonctionne correctement.

Utilisation

Tir à simple action : La gâchette SLT1 a un poids de tir de 4,5 lb, offrant un tir "Goldilocks" – ni trop lourd, ni
trop léger.
Précision : La conception courbée guide votre doigt au même endroit pour chaque tir, garantissant un tir
constant.
Réinitialisation rapide : Grâce à l'absence de déconnecteur, la gâchette se réinitialise rapidement pour des
tirs de suivi ultrarapides.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits d'armement et des composants
associés.
Si possible, retournez le produit à un point de collecte désigné pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de la gâchette courbée AR15 SLT1,
veuillez contacter le point de contact de l'UE pour les questions de sécurité des produits.

En suivant ces directives, vous contribuez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la
gâchette courbée AR15 SLT1 de KE Arms. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alla Sicurezza per il Grilletto Curvo AR15 SLT1
KE ARMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto curvo AR15 SLT1 di KE Arms. Questo prodotto è progettato per offrire
un'esperienza di tiro fluida e consistente. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e di utilizzo per
garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il grilletto solo in conformità con le leggi locali e nazionali riguardanti le armi da fuoco.
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danno o usura.
Conserva il grilletto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Informa te stesso sulle procedure di emergenza in caso di malfunzionamenti o incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non si intende colpire.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il grilletto.
Non toccare il grilletto se non sei pronto a sparare.
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso dell'arma.
Non utilizzare il grilletto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve, che potrebbero
compromettere la funzionalità del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nel caricatore.
Rimozione del Grilletto Precedente: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il grilletto esistente.
Installazione del SLT1:

Posiziona il grilletto SLT1 nel vano di controllo del fuoco.
Assicurati che il grilletto sia allineato correttamente con i fori per perni del martello/grilletto da .153".
Fissa il grilletto in posizione utilizzando i perni appropriati.

Verifica: Controlla che il grilletto funzioni correttamente senza inceppamenti.

Uso

Dopo l'installazione, verifica sempre il funzionamento del grilletto prima di utilizzare l'arma.
Familiarizza con il meccanismo di reset del grilletto SLT1 per garantire un uso efficace.
Utilizza un approccio pratico per testare il grilletto in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di componenti di armi da fuoco.
Non gettare il grilletto o i suoi componenti in contenitori per rifiuti generici.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per garantire che il prodotto venga smaltito in modo sicuro e
responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande, preoccupazioni o segnalazioni di prodotti non sicuri, contatta il tuo rivenditore o un rappresentante
autorizzato di KE Arms. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni sull'acquisto quando
richiedi assistenza.



Conclusione
Il grilletto curvo AR15 SLT1 di KE Arms è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro. Seguendo queste linee
guida di sicurezza e le istruzioni per l'uso, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu AR15 SLT1
CURVED TRIGGER W/ AMBIDEXTROUS SAFETY
DROPIN

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu AR15 SLT1 CURVED TRIGGER. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu najwyższej wydajności i bezpieczeństwa. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
i zaleceniami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj spustu tylko w zgodzie z instrukcjami producenta.
Zawsze traktuj broń jako załadowaną, nawet jeśli uważasz, że jest rozładowana.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj spust pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim służbom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że spust jest odpowiednio zainstalowany przed użyciem.
Nie używaj spustu w przypadku jakichkolwiek widocznych uszkodzeń.
Nie modyfikuj spustu ani nie używaj go w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy bezpieczeństwo jest włączone, gdy nie używasz broni.
Zwracaj szczególną uwagę na otoczenie, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij stary spust, jeśli jest zainstalowany.
Zainstaluj spust AR15 SLT1, upewniając się, że jest on prawidłowo umieszczony w kieszeni kontrolnej ognia.
Sprawdź, czy spust działa płynnie, wykonując kilka testowych pociągnięć.

Użytkowanie

Używaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Pociągnij za spust delikatnie, aby uzyskać pożądany efekt.
Regularnie sprawdzaj mechanizm spustu, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci.
Upewnij się, że produkt jest całkowicie rozładowany przed jego utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednimi służbami
lub producentem.

Uwagi końcowe
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z broni palnej jest niezwykle ważne. Prosimy o przestrzeganie
powyższych instrukcji oraz stosowanie się do zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.
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AR15 SLT1 Kaareva Liipaisin Käyttöohje ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 SLT1 kaarevan liipaisimen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan erinomainen
laukaisukokemus ja parantamaan tarkkuuttasi. On tärkeää, että käytät tuotetta turvallisesti ja noudatat ohjeita
huolellisesti. Tämä opas sisältää yleiset turvallisuusohjeet, erityiset varotoimet käytössä, asennus ja käyttöohjeet
sekä hävittämisohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat toimivat oikein.

Erityiset varotoimet käytössä
Varmista, että ase on aina tyhjennetty ennen liipaisimen asennusta tai säätämistä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että laukaiseminen tapahtuu turvallisessa ympäristössä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista vanha liipaisin ja sen mekanismi huolellisesti.
Asenna SLT1 kaareva liipaisin suoraan paikalleen milspec tuliohjausaukkoon.
Varmista, että liipaisin on kunnolla paikallaan ja kaikki osat toimivat oikein.

Käyttö

Kun ase on ladattu ja valmis käyttöön, varmista, että turvamekanismi on oikeassa asennossa.
Käytä liipaisinta rauhallisesti ja hallitusti.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen tosikäyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuote mukana, kun otat yhteyttä, jotta voit saada parhaan mahdollisen avun.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että AR15 SLT1 kaareva liipaisin käytetään turvallisesti ja tehokkaasti.
Muista, että turvallisuus on aina etusijalla.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 SLT1 Curved Trigger

Introduktion
Tack för att du valt AR15 SLT1 Curved Trigger från KE Arms. Denna avtryckare är designad för att förbättra din
skytteupplevelse med en smidig och konsekvent avtryck. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och säkert innan du installerar eller hanterar avtryckaren.
Förvara alltid avtryckaren och alla vapen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter på produkten till en auktoriserad återförsäljare.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera alltid att avtryckaren är korrekt installerad innan användning.
Använd inte avtryckaren om du misstänker att den är skadad eller defekt.
Var medveten om att avtryckaren kan vara känslig för smuts och skräp; håll den ren för att säkerställa korrekt
funktion.
Aktivera säkerheten på avtryckaren när vapnet inte används.
Undvik att trycka på avtryckaren om inte vapnet är riktat mot ett säkert mål.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att vapnet är avstängt och att kammaren är tom.
Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens anvisningar.
Installera SLT1 Curved Trigger i den milspec fire control pocket. Se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att avtryckaren fungerar korrekt genom att utföra en säkerhetskontroll innan användning.

Användning

För att aktivera avtryckaren, rikta vapnet mot ett säkert mål och tryck försiktigt på avtryckaren.
Observera att SLT1 avtryckaren är inställd på en "Goldilocks" vikt av 4,5 lb, vilket innebär att den inte är för
tung eller för lätt.
Efter varje skott, se till att avtryckaren återställs korrekt för att möjliggöra snabba uppföljningsskott.

Avfallshantering
När avtryckaren har upphört att användas, se till att den kasseras på ett säkert sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av ickeanvändbara vapenkomponenter.
För att återvinna material, kontakta en lokal återvinningscentral för specifika instruktioner.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet och support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats. Se till att du har produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer säkerställer du en säker och effektiv användning av din AR15 SLT1 Curved Trigger.
Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i ditt skytte.
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Pokyny pro bezpečné používání spouště AR15 SLT1

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť AR15 SLT1 od společnosti KE Arms. Tento produkt byl navržen s cílem zlepšit
vaše zkušenosti s použitím AR15. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon výrobku, prosím, přečtěte si
následující pokyny a bezpečnostní opatření.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že máte dostatečné znalosti o bezpečném používání zbraní.
Vždy dodržujte místní a národní zákony týkající se používání a vlastnictví zbraní.
Udržujte spoušť mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Při instalaci a používání výrobku noste ochranné brýle a chrániče sluchu.
Pravidelně kontrolujte spoušť a zbraň na známky opotřebení nebo poškození.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná a bezpečná.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte pouze doporučené munice a příslušenství.
Při přechodu na jinou polohu nebo při odstraňování závady se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu.
Při instalaci spouště se ujistěte, že je správně umístěna v milspec otvoru pro ovládání palby.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Zkontrolujte, zda je zbraň prázdná a bezpečná.

Instalace:

Odstraňte starou spoušť a disconnector.
Vložte nový modul SLT1 do milspec otvoru.
Ujistěte se, že je spoušť správně usazena a zajištěna.

Použití:

Před použitím spouště se ujistěte, že je správně nastavena na požadovanou úroveň.
Při používání dodržujte výše uvedená bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Zbraň a její součásti mohou obsahovat materiály, které je třeba zlikvidovat podle speciálních předpisů.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na svého prodejce nebo
výrobce. V případě potřeby se také informujte o aktualizacích a bezpečnostních upozorněních prostřednictvím
platformy EU Safety Gate.

Děkujeme, že jste si vybrali spoušť AR15 SLT1. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


